
ZMLUVA NA PREDFINANCOVANIE VÝDAVKOV PROJEKTU Festival Szikince Fesztivál označeného 
číslom HUSK/SPF/2301/3.2/018 

uzavretá podľa § 269 ods.2 zákona č. 513/1991Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov 

(ďalej len „Zmluva”) 

medzi: 

Obec Zalaba 

sídlo: 93701, Zalaba 84 

konajúci: PhDr. Melinda Bögi Pathó, starostka obce 

IČO: 00587648 

DIČ: 2021023851 

(ďalej aj ako „Obec Zalaba“) 

a 

obec Malé Ludince 

sídlo: 937 01 Malé Ludince 81 

konajúca: Beáta Csenger, starostka 

IČO: 00587567 

DIČ: 2021023829 

(ďalej aj ako „Obec Malé Ludince“) 

 

PREAMBULA 

Obec Zalaba a Obec Malé Ludince sú obcami zriadenými podľa zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 
zriadení v znení neskorších predpisov. Základnou úlohou obce pri výkone samosprávy je starostlivosť 
o všestranný rozvoj jej územia a o potreby jej obyvateľov. 

Obec Zalaba a Obec Malé Ludince uzatvárajú túto zmluvu o spolupráci v záujme regionálneho rozvoja 
a spolupráci obcí v kultúrnej oblasti. 

 

Čl. I 

Predmet spolupráce 

1. Zmluvné strany sa dohodli na vzájomnej spolupráci pri realizácii Festival Szikince Fesztivál, pre 
realizáciu malého projektu označeného číslom HUSK/SPF/2301/3.2/018 (akronym Szikince Fest), 
v rámci programu Interreg VI-A Maďarsko – Slovensko. 

2. Spolupráca je založená na predfinancovaní projektu Szikince Fest vo výške 3000.- EUR, slovom 
(tritisíc eur). 

 



Čl. II 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Obec Malé Ludince sa zaväzuje poslať finančné prostriedky na predfinancovanie projektu 
Szikince Fest vo výške 3000.- EUR, slovom (tritisíc eur) na účet prijímateľa projektu – Obce 
Zalaba, vedeného v Prima banka Slovensko, a.s., číslo účtu IBAN: SK67 5600 0000 0071 7126 
0001 najneskôr 7 dni pred realizáciou projektu, a to  do 21.6.2024. 

2. Obec Zalaba sa zaväzuje vrátiť predfinancovanú sumu uvedenú v článku II. ods. 1, na účet 
obce Malé Ludince vedeného v Prima Banke na číslo účtu IBAN: SK95 5600 0000 0071 0638 
9001 po riadnom vyúčtovaní projektu a to najneskôr do 7 dní po obdržaní finančných 
prostriedkov na účet obce Zalaba od partnera projektu EZÚS Rába – Dunaj – Váh. 

III 

Trvanie zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 20.12.2024 

2.  Zmluvu je rovnako možné ukončiť na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán. 

 

Článok IV 

Osobitné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že si budú poskytovať vzájomnú súčinnosť, urobia všetky potrebné úkony 
a budú postupovať tak, aby bol naplnený predmet spolupráce a neboli porušené a ohrozené práva 
druhej Zmluvnej strany. 

2. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú vzájomne sa informovať o všetkých skutočnostiach potrebných 
na plnenie ich záväzkov z tejto Zmluvy a oznamovať si včas dôležité okolnosti a ich zmeny, ktoré môžu 
mať vplyv na ich práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy. 

3. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť ochranu osobných údajov, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti 
s realizáciou Zmluvy, a to podľa zákona č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

4. Zmluvná strana je povinná zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť a/alebo poškodiť dobré meno 
druhej Zmluvnej strany v očiach širokej verejnosti. 

 

Článok V 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Pokiaľ táto Zmluva neustanovuje inak, budú sa vzájomné vzťahy Zmluvných strán, ktoré vznikli na 
základe tejto Zmluvy a ktoré v nej nie sú výslovne upravené riadiť príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatnými aplikovateľnými všeobecne záväznými právnymi predpismi 
slovenského právneho poriadku. 



2. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných strán a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na oficiálnych stránkach účastníkov zmluvy. 

3. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, porozumeli jej a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

4. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 vyhotoveniach, po jednom vyhotovení pre každú zo Zmluvných 
strán. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti obsahujúce právne významné skutočnosti podľa tejto 
Zmluvy si budú doručovať poštou, formou doporučenej zásielky alebo osobne. Písomnosťou 
obsahujúcou právne významné skutočnosti sa na účely tejto Zmluvy rozumie najmä výpoveď. 
Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná korešpondencia sa bude zasielať na adresy uvedené v 
záhlaví tejto Zmluvy, pokiaľ zo Zmluvy nevyplýva inak. Až do okamihu doručenia písomného 
oznámenia o zmene kontaktnej adresy sa považuje za adresu určenú na doručovanie adresa uvedená 
v záhlaví Zmluvy. 

6. Pri doručovaní prostredníctvom pošty sa zásielka považuje za doručenú dňom jej doručenia na 
adresu podľa predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy. Za deň doručenia zásielky sa považuje aj 
deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú zásielku prevziať, alebo deň 
vrátenia sa nedoručenej zásielky späť odosielateľovi, i keď sa adresát o obsahu zásielky nedozvedel. 
Listina adresovaná Zmluvnej strane, ktorá je doručovaná osobne, sa považuje za doručenú tejto 
strane okamihom, keď túto prevezme alebo ju odmietne prevziať. 

7. Zmluvu je možné meniť len na základe vzájomnej dohody Zmluvných strán formou očíslovaných 
písomných dodatkov. 

 

 

V Zalabe, 7.5.2024 

 

 

................................................                                                           .................. ............................. 

PhDr. Melinda Bögi Pathó                                                                             Beáta Csenger 

    Starostka obce Zalaba                                                                         Starostka obce Malé Ludince 

 

 


